RoHS .
c € 2 coupan VIDICON
STAR PLUS

CZUJNIK ZBICIA SZKtA | UDERZENIA INSTALACJA
1. WPROWADZENIE

Statr Plus fo czuinik zbicia szkta z Syslemem analzy kiory uwzglednia awie najwaznie/sze zmiany 1mogace wysigpic
podczas zbicia szkta jak uderzenie w Szybe I uczenie szkia. Zasieg czujnika wynoss do 7m. Posiada adwutorowag
defekcle na uderzense / zbicie szkia. Czulosc regulowana jest potenciometrem. Wybor trybu pracy jest realizowany
przefgcznikiem DIP (palrz rysunek / tabela).

v

3. REGULACJA DIP

dip1 |dip2

off off | Wybor detekcji na uderzenie (bez regulacji potencjometrem)

on off | Obyadwie czestotliwosci do lepszego wykrywania zbicia kazdego rodzaju szkia (regulacja
czufosci potencjometrem)

on on | Wysoka czestotliwos¢ do wykrywania zbicia zwyktego szkta okiennego (regulacja po-
tencjometrem)

TERMINAL / POTENCJOMETR

+/- 13.8VDC - Zasilanie

AAlarm Wyjscie Alarmu (N.C.)

T Tamper Wyjscie sabotazu - otwarcie obudowy (N.C.)

Mmic Regulacja czutosci  “+” zwigkszenie ~” zmniejszenie
Led Dioda LED o festowaria wykrywaria alarmu (Front piyty)

Aalarm NC | D i Do

I tamper NC

Zasilanie 13.8VDC O @
®—

C'l}‘ | miC - polencfomeltr
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2. INSTALACJA

- Za pornocg clienkiego Srubokretl popchny okragly zab od spodu / otworz obudowe (palrz rysunek)

- Wyymyj plythke z podstawy, naciska/ac na zatrzask (patrz rysunek)

- Zrob otwory w spoazie obudowy w wybranym mie/sct ao montazu lub uzyy dedykowanych uchwytow
- Przeprowadz kabel przez otwor na tyle obudowy | wsur go do czufnika

- Podlacz koricowki Zgoanie z oprserm pokazanyim na rySsunkuy

N\

\Przepust kabla
/ Sruby mocujfgce
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SPECIFIKACJA

Zaslanie 77 do 75V

Pobor pradu (Alarm / Stan gofowoscr) (74 mA/79mA) @ 73.8V =
Typowe naprecre zaslaria 738V

zZasleg 7m

Czas wyj. alarmowego 2 Sek.

Ochrona antysabolazowa v

Dopuszczalne obcigZenite stykow przekaznka

700mA-40V-25-76 Q

Dopuszczalne obcigZenie Stykow sabolazu

Max 40 mA - 30 VDC

Temperatura pracy

Od -70 °C aqo + 55 °C

Jemperatura przechowywaria

04-20 °C do +60 °C

Oapornosc na wytadowarnia elekiromagnelyczne

30 V/m (80 /2000 MHz)

Dijoda Led v
Obudowa ABS
Wymiary Wys 77 Szer 36 Gf 20 mm

RoHS
COMPLIANT
s 2002/95/EC

Producent / dystrybutor nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody powstale w wyniku uszkodzenia, wadliwego dziatania urzadzenia w
szczegolnosci, gdy wynika to z niedostosowania sie do zalecen i wymagan zawartych w instrukcji lub zastosowania urzgdzenia. Konieczne
jest okresowe testowanie dziatania czujnika. Wiekszos$¢ central systeméw alarmowych sygnalizuje nieprawidfowe dziatanie czujnikow i
informuje o tym uzytkownika odpowiednim komunikatem na manipulatorze. W przypadku wystapienia takiej sytuacji nalezy natychmiast

powiadomi¢ instalatora systemu. Sposob testowania i kontroli systemu okresla instalator

www. viaicon.p/
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RoHS .
c € 2 coupan VIDICON
STAR PLUS

GLASS BREAK MICROPHONE SENSOR AND PREESURE

1. INTRODUCTION

Statr Plus /s a microphone detector for the notification of shockpressure and glass breakage. It has a maximum range

of 7mt. You can aqjust the micropfione section , for shock and glass breakage. /f has the ability fo have different filte-
1ngs fo accentuate or /ess the efiiciency in detecting breakages / damage. The range is setfable via trimmer on board.
The selction of function /s given by djp-swiich.

INSTALLATION

v

L -~ g
3. CONNECTIONS AND ADJUSTMENTS - DIP SWITCHES

dip1 |dip2

off off | shock setting (without trimmer)

on off | double frequncy LOW and HIGHT for better detecting glass breakage (all glass type)
(adjustable sensitivity by trimmer)

on on | hight frequency for detecting normal glass breakage (adjustable sensitivity by trimmer)

TERMINALS / TRIMMER

+/- 13.8VDC - detector power supply

AAlarm Alarm contact (N.C.)

T Tamper Tamper anti opening (N.C.)

Trimmer MIC | Microphone range trimmer (“+ ” = greater range “-" = minor range)

Led Led for testing and alarm

4
pa— Oom u [ |
A alarm contact NC % . N BN oo switch
T tamper contact NC @

-l

Supply 13.8VDC oail &)
@—

<-W zrimmer
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2. INSTALLATION

- Using a thin instrument (eg mini screwariver), press the

lab (see 71g.)

- Drill the knockouts for rmounting
- /ix the screw for tarmper profection (see £g.)
- Shide the cable through the cable knockouts

<UIIIT

Vite tamper \

\cab/e knockout
/ fixing holes

SPECIFICATIONS

Anti-opening.

Input Voltage. 77 fo 15V =
Current Drain. (Alarm/Stand-By) (74 mA/79mA) @ 73.8V ==
Tjpical voltage 73.8V ==
Coverage. PIR /MIC 7mt
Alarm period: 2 sec.
v

Alarm Conftact:

700mA-40V-25-76 Q

Jamper switch.

Max 40 mA - 30 Vae

Operating Temperature.:

From -70 °C fo + 55 °C

Storage Temperature.

From -20 °C to +60 °C

30 V/m (80,2000 MHz)*

RF/ Protection.

Led ALARM v

Cover/ Housing: ABS

Dimensions. L77 H36 P20 mm
RoHS
COMPLIANT

mmm 2002/96/EC

Our products/systems comply with the essential requirements of EEC directives.

Installation must be carried out following the local installation norms by qualified personnel.

The manufacturer refuses any responsibility when changes or unauthorized repairs are made to the product/system.

It is recommended to test the operation of the alarm product/system at least once a month. Despite frequent testing and due to, but not
limited to, any or all of the following: tampering, electrical or communication disruption or improper use, it is possible for the product/
system to fail to prevent burglary, rubbery, fire or otherwise. A properly installed and maintained alarm system can only reduce the risk

that this happens.

www. viaicon.p/
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RoHS .
c € a8 e VIDICON
STAR PLUS

SENSORE MICROFONICO - ROTTURA VETRI E VIBRAZIONE

1. INTRODUZIONE

STAR PLUS é un sensore microfonico che notifica eventi ai roltura vetri e shock / vibrazioni. Ha una poriata oi 7mt.
£’ possibile selezionare 7 diverssi moadi ar funzionamento della sezione Microfonica (shock, roltura velr) alfraverso glf
specifici Djp Switches .

Divers/ filtraggr per accentuare o meno /a sensibiita nel rilevare rolture / shock, sono possibili atfraverso /a diversa
/mpostastione del Djp Switches e /a regolazione de/ Trimmer a bordo scheaa.

INSTALLAZIONE

v

3. CONNESSIONE E SETTAGG/

dip1 |dip2
off off | rilevazione shock (no regolazione Trimmer )

on off | rivelazione doppia frequenza bassa/alta per percussione e rottura velri (regolabile da
trimmer

on on | rivelazione frequenza alta per rottura velri regolabile da trimmer

TERMINALIE TRIMMER

+/- 13.8Vdc alimentazione sensore
A Allarme Contatto Allarme (N.C.)
T Tamper Contatto Tamper anti apertura (N.C.)

Trimmer MIC | Trimmer regolazione portata microfono (“+ ” = maggiore portata “-” = minore portatg)
Led led segnalazione 7est e Allarme

A contatto allarme __ @ .
NC o dljp
T contatfo tamper  —
P 5t

Alimentazione [ @
Supply  13.8Vec D €D

=B srimmer
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2. INSTALLAZIONE

- Aprire 1] sensore utilizzando uno strumento sottile (ad eserm-
plo mini cacclavite), premendo la linguetta (veadr 1ig.)

- Praticare / fori per 1l montaggio de/ forndo in plastica

- Fissare /a vite per /a profezione antimanormissione (ved 77g.)
- Far scorrere /] cavo atfraverso /o speciiico foro

- Effettuare / collegaments elettrici necessarr

— rlWite  antiri-
mozfione o

SPECIFICHE TECNICHE

N

\ passaggio cavo

for7 di fissaggio
4

Anti apertura /Anti-opening.

Range Tensione ai alimentazione / Input Voltage. 77 fo 75V
Corrente assorbita / Current Drain. (Alarmy/Stand-By) (74 mA/79mA) @ 73.8V ==
7ensione nominale / Tipical voltage 73.8V ==
Range ai copertura / Coverage. PIR /M/IC 7mt
Durata segnalazione di Allarme /Alarm period: 2 sec.
v

Contatto ai Allarme /Alarm Contact:

700mA-40V-25-76 Q

Contaltfo Tamper/ Tamper switch:

Max 40 mA - 30 Vae

Temperalura ai esercizio /' Operaling Temperature:

From -70 °C fo + 55 °C

Temperatura ai stoccaqgqgio / Storage 7Temperature.

From -20 °C to +60 °C

Protezione RFI/RF/ Protection.

30 V/m (80,2000 MHz)*

I nostri prodotti/sistemi sono conformi ai requisiti essenziali delle direttive CEE.
L’installazione deve essere eseguita a regola d’arte ed effettuata da personale specializzato.

Led segnalazione allarme /Led ALARM v

Materiale conternitore / Cover/ Housing: ABS

Dimensiorn/ / Dimensions. L77 H36 P20 mm
RoHS
COMPLIANT

mmm 2002/96/EC

Il produttore declina ogni responsabilita in caso di modifiche o riparazioni non autorizzate apportate al prodotto/sistema.
Si raccomanda di verificare il corretto funzionamento del sistema di allarme almeno 1 volta al mese. Tuttavia un sistema di allarme elettro-
nico affidabile non evita intrusioni, rapine, incendi o altro, ma si limita a diminuire il rischio che tali situazioni di verifichino.

www. vidicon.pl/ STAR PLUS- Rev. 7.2/7
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STAR PLUS

Clr10OBILYBAY PO3BUTTA CKIIA

1. OCOBJINBOCTI

Star Plus — ue akyctnyHum cnosiwyBay po3outta ckna. MakcumanbHa AanbHICTb BUSIBIIEHHA CTAHOBUTL 7 M. Woro
MOXHa HanawTyBaTM Ha BUSIBMEHHA §K ydapiB MO Ckny, Tak i po3duTtsa ckna. BiH mae dyHKuUito nnaBHOro
HanawTyBaHHA YyTNMBOCTI BUSABMEHHS PO30OMTTA/MOLIKOAXKEHb CKMa 3a OOMOMOrOK peryroBaHHS NOTeHuioMeTpa.
Bubip dyHKUin 34incHI0eTbCA 3a gonomoroto DIP-nepemukadvis.

2. NIIAKITIOYEHHA TA HAJTALUTYBAHHA (DIP-NMEPEMUKAYI)

lMepem.1| lMepem.2

BUMK | BUMK

BusiBneHHs yaapis no ckny (6e3 peryntoBaHHSA MOTEHLOMETPOM)

YBIMK | BUMK

MopBirHa yacToTa(HM3bKa | BUCOKA) AN BUSIBNEHHS YAapiB MO CKIy Ta po30UTTs ckra (perynioBaHHA
noTeHLioMeTpoMm)

YBIMK | YBIMK

Bucoka yactoTa ons BUSBNeHHs p036VITTF| CKna (pel’yH}OBaHHﬂ I'IOTeHLI,iOMeTpOM)

KJIEMHA KOJIOOKA

+/- 13.8 B Hanpyra xuBneHHs
AAlarm TPUBOXHUIA KOHTAKT
T Tamper TamnepHUn KOHTaKT BUSIBMIEHHSA HECaHKLIIOHOBAHOrO BiAKPUTTS KOpnycy

Trimmer MIC

HanawTyBaHHs1 YyTNMBOCTI MiKpodhoHa («+» = BinbLua YyTNUBICTb, «-» = MeHLUa YyTIIUBICTb)

Led

CeiTnogioa Anst nepeBipky CNPaBHOCTI Ta NOAadi CUrHany TpMBoru

A alarm contact NC dip nepemukaui

T tamper contact NC

XXuBneHHs 13.8 B

oO—
&

nomeHuyiomemp




3. BCTAHOBJIEHHA

- TOHKMM iHCTPYMEHTOM (Hanpuknaz, MareHbKOK BUKPYTKOK) HATUCHITb Ha KHOMKY B HWXKHI YaCTUHI Koprycy Ta
BiOKpMINTE KPULLKY (OMB. Man.)

- Bucsepanite oTBOpKM ANS KpinneHHs

- 3aTArHiTh rBUHT ANSA KPINNeHHS TaMnepHoro enemeHTa (4MB. Man.)

- MpoTarHiTh kabenb Kpi3b OTBIp AN1a kabento

N\

\OTBip ans kabeno
/OTBOpVI ANS KpinneHHs
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APAKTEPUCTUKU:

Hanpyra xxmBneHHs: Big 11 go 15B (3. ¢.)
CnoxuBaHHs CTpyMy (TpmBora / pexmm O4iKyBaHHS): 19mA/14mA npun 13,8 B(3.c.)
HowminanbHa Hanpyra: 13.8B

[anbHicTb BUSIBNEHHS 7 M.

Mepiog TpuBorK: 2 Cek.

3axucT Big HeCaHKLIOHOBAHOIO BiAKPUTTS KOPMyCy: v

Pene TpuBoru: 100 MA -40B - 2,5-16 Om
TamnepHui nepemumkay: makc. 40 mA - 30 B (3. ¢.)
Poboya Temnepartypa: Big -10 °C go +55 °C
Temnepatypa 36epiraHHs: Big -20 °C go +60 °C
EnexkTpomarHiTHUA 3axmnct 30 B/m (80/2000 MIw)
CsiTnogioa Tpusoru: v

MaTepian Kpuwku / kKopnycy: ABC-nnactuk

Poamipu: 77 x 36 X 20 MM.

C€

KBanipikoBaHWi nepcoHan Mae NPOBOAWTU MOHTaX NPUCTPOIO BiANOBIAHO A0 MICLIEBUX HOPM MOHTaXy.
BMpo6HUK BiAMOBNAETLCA Bif 6yAb-AKOI BiAMOBIAANbHOCTI B pasi BHECEHHA 3MiH 1O MPUCTPOIO (CUCTEMY) UM HECAHKLIIOHOBAHOTO PEMOHTY.

PekomeHayeTbca NepeBipATM Po6OTY NPUCTPOLO (CMCTeMM) CUrHani3aLii He piaLie ogHOro pasy Ha micAlb. He3Baxaloum Ha perynsapHi nepBipku Ta BHacNifoK byab-AKkoro abo BCix
Takux $aKTopiB: HECAHKLIOHOBAHOTO MPOHNKHEHHS, NMOPYLLEHHA €NeKTPONOCTayaHHs, 38'A3Ky ab0 HEeHaNeXXHOro BUKOPUTAHHA TOLLO - MOXe CTaTWCA, WO NPUCTPIN (cuctema) He
3MOXe 3anobirTi 3nomy, norpabyBaHHIO, MOXeXi abo iHWKWM nnxam. MNpaBUNbHO BCTaHOBMEHA Ta 06CNYroByBaHa CUCTEMA CUrHanisauii MoXe nuilie 3HU3UTU PUSUK TOTO, Lo Lie
MO>Ke cTaTncs.

[nctpnb6'totop obnagHaHHsa Vidicon B Ykpaini TOB "CLAW.TIL.TPEM/", 01001, m. Kuie, Byn. EcnnaHagHa, 20 opuc 219, Ten: (067) 500-61-41,
(050) 610-82-83, email: cit21trade@gmail.com



